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ATTENZIONE: DOPO AVERE SOSTITUITO IL GIUNTO, È 
NECESSARIO FAR ESEGUIRE DA UN TECNICO SPE­
CIALIZZATO IL CONTROLLO DELLA CONVERGENZA E 
DELLA CAMPANATURA DEI PNEUMATICI. 
TALE OPERAZIONE DEVE ESSERE ESEGUITA RISPET­
TANDO LE ISTRUZIONI DELLA CASA COSTRUTTRICE 
DEL VEICOLO. 

WARNING: AFTER REPLACING THE CV JOINT IT IS 
NECESSARY THAT A SKILLED TECHNICIAN WILL 
CARRY OUT AN ACCURATE CHECK ON TOE - IN ANO 
CAMBER ANGLE OF TYRES. 
SUCH OPERATION SHOULD BE CARRIED OUT IN 
ACCORDANCE WITH THE VEHICLE MANUFACTURER'S 
I NSTRUCTIONS. 

ATTENTION: APRES AVOIR REMPLACE LE JOINT 
HOMOCYNETIQUE IL EST NECESSAIRE QU' UN TECH­
NICIEN SPECIALISE VERIFIE LE PINCEMENT ET LE 
CARROSSAGE DES PNEUS. 
CETTE OPERATION DEVRA ETRE EFFECTUEE EN 
RESPECTANT LES INSTRUCTIONS DU CONSTRUC­
TEUR DU VEHICULE. 

ACHTUNG: NACH WECHSELN DES GELENKES 1ST DIE 
UEBERPRUEFUNG VON SPUR UNO STURZ DURCH 
EINEN FACHMANN ERFORDERLICH. 
DIESE KONTROLLE SOLLTE IN UEBEREINSTIMMUNG 
MIT DEN ANGABEN DES FAHRZEUGHERSTELLERS 
ERFOLGEN. 


